
Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid :

— dat de tweede helft van de in 2001 vastgestelde algebraı̈sche
verschillen op 1 januari 2003 moet worden verrekend, dat die
verrekening zo snel mogelijk moet geschieden en dat het gewijzigde
niveau van de bedoelde honoraria zo spoedig mogelijk moet worden
vastgesteld en meegedeeld;

— dat om de uitgaven vanaf het boekjaar 2003 en voor de
toekomstige boekjaren te beheersen, het aantal en de bedragen van de
forfaitaire honoraria voor bepaalde verstrekkingen verleend aan niet in
een ziekenhuis opgenomen rechthebbenden, moeten worden herzien,
dat het volstrekt noodzakelijk is dat de nieuwe bedragen vóór
1 januari 2003 worden bekendgemaakt om de basis te vormen van de
nieuwe toepassing van artikel 59 van de voormelde wet;

Gelet op het advies nr. 34.482/1 van de Raad van State, gegeven op
5 december 2002, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2˚, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioe-
nen, en van Onze Minister, belast met Middenstand en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het artikel 1, tweede lid, 12˚, van het koninklijk besluit
van 29 december 1997 houdende de voorwaarden waaronder de
toepassing van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging tot de zelfstandigen en leden van de
kloostergemeenschappen wordt verruimd, wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« 12˚ de verstrekkingen inzake klinische biologie die zijn vermeld in
de artikelen 18, § 2, B. e), en 24 van de voornoemde nomenclatuur van
de geneeskundige verstrekkingen alsmede de forfaits die eruit voort-
vloeien, inzonderheid die welke zijn opgenomen in het koninklijk
besluit van 24 september 1992 tot vaststelling van nadere regelen
betreffende de forfaitaire honoraria voor sommige verstrekkingen
inzake klinische biologie, verleend aan niet in een ziekenhuis opgeno-
men rechthebbenden, alsmede de onderaanneming van deze verstrek-
kingen, die zijn vermeld onder de volgnummers : 592815 – 592911 –
593014 – 593110 – 592852 – 592955 – 593051 – 593154, alsook de
verstrekkingen inzake pathologische anatomie en genetica die respec-
tievelijk zijn opgesomd in de artikelen 32 en 33 van de voornoemde
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen; ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2003.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen en Onze
Minister, belast met Middenstand zijn, ieder wat hem betreft, belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

De Minister, belast met Middenstand,
R. DAEMS

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2002/07304]N. 2002 — 4612

13 DECEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 11 augustus 1994 betreffende het statuut van
de militairen korte termijn en het koninklijk besluit van 11 augus-
tus 1994 betreffende de werving en de vorming van de kandidaat-
militairen van het actief kader

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 december 1990 houdende statuut van de
kandidaat-militairen van het actief kader, inzonderheid op artikel 21,
§ 2, derde lid, gewijzigd bij de wet van 20 mei 1994;

Gelet op de wet van 20 mei 1994 houdende statuut van de militairen
korte termijn, inzonderheid op de artikelen 7, § 2, 4° en 5°, 7bis,
ingevoegd bij de wet van 22 maart 2001, 11, 14, § 2, artikel 18, tweede
lid, gewijzigd bij de wet van 22 maart 2001, en de artikelen 19, 26, § 4,
3°, en 42;

Vu l’urgence motivée par le fait :

— que la deuxième moitié des différences algébriques constatées en
2001 doit être incorporée au 1er janvier 2003, qu’il faut que cette
incorporation intervienne dans les meilleurs délais et que le niveau
modifié des honoraires en question doit être fixé et communiqué dans
les plus brefs délais;

— que dans le but de maı̂triser les dépenses dès l’exercice 2003 et
pour les futurs exercices, il faut revoir le nombre et les montants des
honoraires forfaitaires pour certaines prestations dispensées à des
bénéficiaires non hospitalisés, qu’il est impératif que les nouveaux
montants soient publiés avant le 1er janvier 2003 afin de constituer la
base pour la nouvelle application de l’article 59 de la loi susvisée;

Vu l’avis n˚ 34.482/1 du Conseil d’Etat, donné le 5 décembre 2002 en
application de l’article 84, alinéa 1er, 2˚, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et des
Pensions et de Notre Ministre, chargé des Classes moyennes et de l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, alinéa 2, 12˚, de l’arrêté royal du 29 décem-
bre 1997 portant les conditions dans lesquelles l’application de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités est
étendue aux travailleurs indépendants et aux membres des commu-
nautés religieuses, est remplacé par la disposition suivante :

« 12˚ les prestations de biologie clinique énumérées aux articles 18,
§ 2, B. e), et 24 de la nomenclature des prestations de santé précitée ainsi
que les forfaits qui en découlent notamment ceux repris à l’arrêté royal
du 24 septembre 1992 fixant les modalités relatives aux honoraires
forfaitaires pour certaines prestations de biologie clinique dispensées à
des bénéficiaires non hospitalisés ainsi qu’à la sous-traitance de ces
prestations reprises sous les numéros d’ordre suivants : 592815 -
592911 – 593014 – 593110 – 592852 – 592955 – 593051 - 593154, ainsi que
les prestations d’anatomo-pathologie et de génétique énumérées res-
pectivement aux articles 32 et 33 de la nomenclature des prestations de
santé précitée; ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2003.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions et Notre
Ministre, chargé des Classes moyennes sont chargés, chacun en ce qui
le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

Le Ministre, chargé des Classes moyennes,
R. DAEMS

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2002/07304]F. 2002 — 4612

13 DECEMBRE 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
11 août 1994 relatif au statut des militaires court terme et l’arrêté
royal du 11 août 1994 relatif au recrutement et à la formation des
candidats militaires du cadre actif

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1990 portant statut des candidats militaires
du cadre actif, notamment l’article 21, § 2, alinéa 3, modifié par la loi du
20 mai 1994;

Vu la loi du 20 mai 1994 portant statut des militaires court terme,
notamment les articles 7, § 2, 4° et 5°, 7bis, inséré par la loi du
22 mars 2001, 11, 14, § 2, l’article 18, alinéa 2, modifié par la loi du
22 mars 2001, et les articles 19, 26, § 4, 3°, et 42;
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Gelet op het koninklijk besluit van 11 augustus 1994 betreffende het
statuut van de militairen korte termijn, inzonderheid op de artikelen 1,
2, 3, 9, 10, 11, 6°, 13, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 21 juni 2001,
16, 17, § 3, 19, 22ter, § 2, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
26 oktober 1995, 27, § 1, 28, 1° en 2°, 42 en 61, en de bijlage;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 augustus 1994 betreffende de
werving en de vorming van de kandidaat-militairen van het actief
kader, inzonderheid op artikel 97, eerste lid, 3°, vervangen bij het
koninklijk besluit van 18 april 2002;

Gelet op de 2 protocollen van het Onderhandelingscomité van het
militair personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 13 augustus 2002;

Gelet op advies 34.118/4 van de Raad van State, gegeven op
22 oktober 2002;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, 2°, van het koninklijk besluit van 11 augus-
tus 1994 betreffende het statuut van de militairen korte termijn wordt
aangevuld als volgt :

« e) DGHR : directeur-generaal human resources. »

Art. 2. In artikel 3 van hetzelfde besluit, worden de woorden « de
chef van de generale staf, in de schoot van eenzelfde personeelscate-
gorie en van eenzelfde krijgsmachtdeel » vervangen door de woorden
« de DGHR in de schoot van eenzelfde personeelscategorie ».

Art. 3. In artikel 9 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, eerste lid, worden de woorden « de krijgsmachtdelen en
voor de korpsen of ambtgroepen » vervangen door de woorden « de
plaatsen »;

2° in § 3, eerste lid, worden de woorden « chef van de generale staf »
vervangen door het woord « DGHR ».

Art. 4. Artikel 10 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 10. Om uitzonderlijke redenen, kan de DGHR in de loop van
de dienstneming de bestandelen bedoeld in artikel 9, § 3, tweede lid, 2°
en 3°, wijzigen. »

Art. 5. In artikel 11, 6°, van hetzelfde besluit worden de woorden
« door de stafchef van het krijgsmachtdeel » vervangen door de
woorden « overeenkomstig de bepalingen van artikel 13, § 2; ».

Art. 6. In artikel 13 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 21 juni 2001, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt aangevuld met het volgende lid :

« Voor de militair bedoeld in artikel 41bis, eerste lid van de wet,
gelden de voorwaarden bepaald in het eerste lid, 2° en 3°, niet. »;

2° in § 2, vierde lid, worden de woorden « stafchef van het
krijgsmachtdeel » vervangen door het woordt « DGHR ».

Art. 7. In artikel 16 van hetzelfde besluit worden de woorden
« stafchef van het krijgsmachtdeel » vervangen door het woord
« DGHR ».

Art. 8. Artikel 17, § 3, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« § 3. De verbreking van de dienstneming of van de wederdienst-
neming, bedoeld in artikel 15, 3°, wordt uitgesproken door de DGHR. ».

Art. 9. In artikel 19 van hetzelfde besluit worden de woorden
« stafchef van het krijgsmachtdeel » vervangen door het woord
« DGHR ».

Art. 10. Artikel 22ter, § 2, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 26 oktober 1995, wordt vervangen als volgt :

« § 2. De chef van de sectie loopbaanbeheer van de divisie personeel
van de algemene directie human resources is de militaire overheid
belast met de daadwerkelijke opvolging van de vorming. »

Art. 11. In artikel 27, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden
« stafchef van het krijgsmachtdeel » vervangen door het woord
« DGHR ».

Art. 12. In artikel 28, 1° en 2°, van hetzelfde besluit worden de
woorden « stafchef van het krijgsmachtdeel » vervangen door het
woord « DGHR ».

Art. 13. In artikel 42, tweede lid, 1°, en laatste lid, van hetzelfde
besluit worden de woorden « stafchef van het krijgsmachtdeel »
vervangen door het woord « DGHR ».

Vu l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif au statut des militaires court
terme, notamment les articles 1er, 2, 3, 9, 10, 11, 6°, 13, modifié par
l’arrêté royal du 21 juin 2001, 16, 17, § 3, 19, 22ter, § 2, inséré par l’arrêté
royal du 26 octobre 1995, 27, § 1er, 28, 1° et 2°, 42 et 61, et l’annexe;

Vu l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif au recrutement et à la
formation des candidats militaires du cadre actif, notamment l’arti-
cle 97, alinéa 1er, 3°, remplacé par l’arrêté royal du 18 avril 2002;

Vu les 2 protocoles du Comité de négociation du personnel militaire
des forces armées, clôturés le 13 août 2002;

Vu l’avis 34.118/4 du Conseil d’Etat, donné le 22 octobre 2002;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, 2°, de l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif au
statut des militaires court terme est complété comme suit :

« e) DGHR : directeur général human resources. »

Art. 2. Dans l’article 3 du même arrêté, les mots « le chef de
l’état-major général peut, au sein d’une même catégorie de personnel et
d’une même force » sont remplacés par les mots « le DGHR peut, au
sein d’une même catégorie de personnel ».

Art. 3. A l’article 9 du même arrêté sont apportées les modifications
suivantes :

1° au § 1er, alinéa 1er, les mots « les forces et pour les corps ou groupes
d’emplois pour lesquels » sont remplacés par les mots « les places pour
lesquelles »;

2° au § 3, alinéa 1er, les mots « chef de l’état-major général » sont
remplacés par le mot « DGHR ».

Art. 4. L’article 10 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Art. 10. Pour des motifs exceptionnels, le DGHR peut modifier en
cours d’engagement les éléments visés à l’article 9, § 3, alinéa 2, 2° et
3°. »

Art. 5. Dans l’article 11, 6°, du même arrêté, les mots « par le chef
d’état-major de la force » sont remplacés par les mots « conformément
aux dispositions de l’article 13, § 2; ».

Art. 6. A l’article 13 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
21 juin 2001, sont apportées les modifications suivantes :

1° le § 1er est complété par l’alinéa suivant :

« Pour le militaire visé à l’article 41bis, alinéa 1er, de la loi, les
conditions fixées à l’alinéa 1er, 2° et 3°, ne s’appliquent pas »;

2° au § 2, alinéa 4, les mots « chef d’état-major de la force » sont
remplacés par le mot « DGHR ».

Art. 7. Dans l’article 16 du même arrêté, les mots « chef d’état-major
de la force » sont remplacés par le mot « DGHR ».

Art. 8. L’article 17, § 3, du même arrêté est remplacé par la
disposition suivante :

« § 3. La résiliation de l’engagement ou du rengagement, visée à
l’article 15, 3°, est prononcée par le DGHR. ».

Art. 9. Dans l’article 19 du même arrêté, les mots « chef d’état-major
de la force » sont remplacés par le mot « DGHR ».

Art. 10. L’article 22ter, § 2, du même arrêté, inséré par l’arrêté royal
du 26 octobre 1995, est remplacé par la disposition suivante :

« § 2. L’autorité militaire chargée du suivi actif de la formation est le
chef de la secton gestion de carrière de la division perosnnel de la
direction générale human resources. »

Art. 11. Dans l’article 27, § 1er, du même arrêté, les mots « chef
d’état-major de force » sont remplacés par le mot « DGHR ».

Art. 12. Dans l’article 28, 1° et 2°, du même arrêté, les mots « chef
d’état-major de la force » sont remplacés par le mot « DGHR ».

Art. 13. Dans l’article 42, alinéa 2, 1°, et dernier alinéa, du même
arrêté, les mots « chef d’état-major de la force » sont remplacés par le
mot « DGHR ».
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Art. 14. In hoofdstuk IV van hetzelfde besluit wordt een afde-
ling VIbis ingevoegd, luidende :

« Afdeling VIbis. — De heropneming.

Art. 42bis. § 1. Om te kunnen worden heropgenomen overeenkomstig
artikel 18, tweede lid, van de wet, moet de ex-militair korte termijn aan
de volgende voorwaarden voldoen :

1° zijn hoedanigheid van kandidaat-militair van het actief kader niet
verloren hebben :

a) wegens het niet meer bezitten van de vereiste morele hoedanig-
heden of het verlies van de Belgische nationaliteit;

b) wegens onvoldoende fysieke hoedanigheden op het medisch vlak,
waardoor hij niet meer voldoet aan het minimum medisch profiel van
het ambt waarvoor hij in de hoedanigheid van kandidaat-militair korte
termijn oorspronkelijk gevormd werd;

c) wegens door de DGHR vastgestelde onvoldoende karakteriële
hoedanigheden, professionele hodanigheden of fysieke hoedanigheden
op het vlak van de fysieke conditie voor het heropnemen van de
oorspronkelijke vormingscyclus van kandidaat-militair korte termijn;

2° zijn dienstneming niet van ambtswege verbroken hebben :

a) wegens een valse verklaring;

b) wegens een veroordeling met of zonder uitstel, tot een militaire
gevangenisstraf van ten minste één maand wegens een misdrijf dat
volgens het militair strafwetboek strafbaar is;

c) wegens het feit dat hij zich aan ernstige, met zijn staat van militair
niet overeen te brengen feiten schuldig heeft gemaakt of wegens het feit
dat zijn gedrag of zijn wijze van dienen slecht is.

Bovendien, wanneer de heropneming een exkandidaat-militair korte
termijn betreft die in het kader van zijn vorming de fase van
gespecialiseerde professionele vorming moet volbrengen, moet deze
nog georganiseerd worden binnen een termijn die het normaal verloop
van de vorming mogelijk maakt. Zonodig kan de kandidaat door de
DGHR naar een andere vorming geheroriënteerd worden.

§ 2. De heropgenomen kandidaat-militair korte termijn kan worden
vrijgesteld van bepaalde vormingsgedeelten overeenkomstig de bepa-
lingen van artikel 27.

§ 3. De heropgenomen kandidaat-militair korte termijn volgt een
specifieke vormingscyclus waarvan de duur en het programma reke-
ning houdt met de vorming gevolgd voor de verbreking van de
dienstneming als militair korte termijn.

De DGHR bepalt er de nadere uitvoeringsregels van.

§ 4. Op de dag van zijn heropneming wordt de militair aangesteld tot
de graad die hij gekregen zou hebben indien hij het kader van militair
korte termijn niet verlaten had.

Hij krijgt de anciënniteit in de graad die hij gekregen zou hebben
indien hij het kader van militair korte termijn niet verlaten had.

De volgende aanstellingen worden verleend overeenkomstig de
bepalingen van de artikelen 46 en 47, rekening houdende met de duur
van de vorming gevolgd voor de verbreking van de dienstneming van
militair korte termijn. »

Art. 15. Artikel 61 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 16. De bijlage bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 26 oktober 1995, wordt vervangen door de bijlage bij dit
besluit.

Art. 17. Artikel 97, eerste lid, 3°, van het koninklijk besluit van
11 augustus 1994 betreffende de werving en de vorming van de
kandidaat-militairen van het actief kader, vervangen bij het koninklijk
besluit van 18 april 2002, wordt vervangen als volgt :

« 3° in de graad van adjudant, op de eerste dag van de vijftiende
maand volgend op de mand van indiensttreding; ».

Art. 18. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 december 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

Art. 14. Il est inséré dans le chapitre IV du même arrêté une
section VIbis, rédigée comme suit :

« Section VIbis. — De la réintégraton.

Art. 42bis. § 1er. Pour pouvoir être réintégré conformément à
l’article 18, alinéa 2, de la loi, l’ex-militaire court terme doit satisfaire
aux conditions suivantes :

1° ne pas avoir perdu sa qualité de candidat militaire du cadre actif :

a) à la suite du fait de ne plus posséder les qualités morales requises
ou de la perte de la nationalité belge;

b) à la suite de qualités physiques insuffisantes sur le plan médical,
par lesquelles il ne satisfait plus au profil médical minimal de l’emploi
pour lequel il était formé originellement en qualité de militaire court
terme;

c) à la suite de qualités caractérielles, qualités professionnelles ou
qualités physiques sur le plan de la condition physique insuffisantes
pour la reprise du cycle de formation d’origine de candidat militaire
court terme, constatées par le DGHR;

2° ne pas avoir eu son engagement résilié d’office :

a) à la suite d’une fausse déclaration;

b) à la suite d’une condamnation avec ou sans sursis, à un
emprisonnement militaire d’un mois au moins du chef d’une infraction
réprimée par le code pénal militiare;

c) à a suite du fait qu’il s’est rendu coupable de faits graves
incompatibles avec son état de militaire ou à la suite du fait que sa
conduite ou sa manière de servir est mauvaise.

En outre, lorsque la réintégraton concerne un ancien candidat
militaire court terme qui, dans le cadre de sa formation, doit parfaire la
phase de formation professionnelle spécialisée, il faut que celle-ci soit
encore organisée dans un délai permettant le déroulement normal de la
formation. Si nécessaire, le candidat peut être réorienté vers une autre
formation par le DGHR.

§ 2. Le candidat militaire court terme réintégré peut être dispensé de
certaines parties de la formation conformément aux dispositions de
l’article 27.

§ 3. Le candidat militaire court terme réintégré suit un cycle de
formation spécifique dont la durée et le programme tiennent compte de
la formation suivie avant la résilitation de l’engagement comme
militaire court terme.

Le DGHR en fixe les modalités d’exécution.

§ 4. Le jour de sa réintégration, le militaire est commissionné au
grade qu’il aurait obtenu s’il n’avait pas quitté le cadre de militaire
court terme.

Il obtient l’ancienneté dans le grade qu’il aurait obtenue s’il n’avait
pas quitté le cadre de militaire court terme.

Les commissions ultérieures sont octroyées conformément aux
dispositions des articles 46 et 47, compte tenu de la durée de la
formation suivie avant la résiliation de l’engagement du militaire court
terme. »

Art. 15. L’article 61 du même arrêté est abrogé.

Art. 16. L’annexe au même arrêté, modifiée par l’arrêté royal du
26 octobre 1995, est remplacée par l’annexe au présent arrêté.

Art. 17. L’article 97, alinéa 1er, 3°, de l’arrêté royal du 11 août 1994
relatif au recrutement et à la formation des candidats militaires du
cadre actif, remplacé par l’arrêté royal du 18 avril 2002, est remplacé par
le texte suivant :

« 3° au grade d’adjudant, le premier jour du quinzième mois qui suit
le mois d’entrée en service; ».

Art. 18. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 décembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT
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Bijlage bij het koninklijk besluit van 13 december 2002 tot wijzigingen van het koninklijk besluit van 11 augustus 1994
betreffende het statuut van de militairen korte termijn en het koninklijk besluit van 11 augustus 1994 betreffende
de werving en de vorming van de kandidaat-militairen van het actief kader

AANVRAAG OM VRIJSTELLING VAN DIENST BEDOELD IN ARTIKEL 26, § 2, VAN DE WET VAN 20 MEI 1994
HOUDENDE STATUUT VAN DE MILITAIREN KORTE TERMIJN

1. Identificatie Stamnummer :
NAAM (in drukletters) :
Graad : Eenheid :
Personeelscategorie : (1) — vrijwilliger korte termijn

— onderofficier korte termijn
— officier korte termijn

Wederdienstneming : (1) — eerste — tweede — derde — vierde — vijfde
2. Ik verzoek om een vrijstelling van dienst, bedoeld in artikel 26, § 2, van de wet van 20 mei 1994 houdende

statuut van de militairen korte termijn.
3. a) Ik verklaar op mijn eer dat ik gedurende deze vrijstelling een vorming zal volgen met het oog op het

verwerven van nieuwe beroepskwalificaties.
b) Deze vorming bestaat in :
c) Deze zal plaatshebben te :

4. Ik weet dat ik gedurende de duur van deze vrijstelling, militair van het actief kader in werkelijke dienst blijf.
Ik weet dat de vrijstelling van dienst kan ingetrokken worden door de korpscommandant overeenkomstig
artikel 26, § 2, tweede lid, van de voormelde wet van 20 mei 1994.

5. Opgemaakt op Handtekening van de militair
(1) De onnodige vermelding schrappen.
Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 13 december 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

Annexe à l’arrêté royal du 13 décembre 2002 modifiant l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif au statut des militaires court
terme et l’arrêté royal du 11 août 1994 relatif au recrutement et à la formation des candidats militaires du cadre actif

DEMANDE DE L’EXEMPTION DE SERVICE PREVUE A L’ARTICLE 26, § 2, DE LA LOI DU 20 MAI 1994
PORTANT STATUT DES MILITAIRES COURT TERME

1. Identification N° matricule :
NOM (en caractère d’imprimerie) :
Grade : Unité :
Catégorie de personnel : (1) — volontaire court terme

— sous-officier court terme
— officier court terme

Rengagement : (1) — premier — deuxième — troisième — quatrième — cinquième
2. Je demande de pouvoir bénéficier de l’exemption de service prévue à l’article 26, § 2, de la loi du 20 mai 1994

portant statut des militaires court terme.
3. a) Je déclare sur l’honneur que pendant cette exemption, je suivrai une formation en vue d’acquérir de nouvelles

qualifications professionnelles.
b) Cette formation consiste en :
c) Elle se déroulera à :

4. Je sais que pendant la durée de cette exemption de service, je reste militaire du cadre actif en service actif.
Je n’ignore pas que l’exemption de service peut être retirée par le chef de corps conformément à l’article 26, § 2,
alinéa 2, de la loi du 20 mai 1994 précitée.

5. Fait le Signature du militaire
(1) Biffer les mentions inutiles.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 13 décembre 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,

A. FLAHAUT

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,

A. FLAHAUT
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